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Hivatalos
K magánhirdetések 
árszabás szerint.

Többszöri hirdetés­
nél ái engedmény.
*-« * * * * tiWHíu i * a.*.».« ».•»*»

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
IPOLYSÁGON.

\ dana-ipolgvölggi vasút.
Ipolyság, május 9.

Lits Gyula vármegyénk főispánja 
e hó 7-én küldöttséget vezetett Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszterhez a váci—ipolysági vasút ügyé­
ben. A küldöttségben vármegyénk ré­
széről jelen voltak Czobor László, 
Ivánka Oszkár orsz. képviselők és az 
egyik engedményes Haydin Károly föld- 
birtokos, továbbá Vác város küldött­
sége a polgármesterrel élén.

A küldöttségnek az volt a célja, hogy 
miután a manheimi pénzcsoport, mely 
a vasút építését finanszírozza, nem akar 
addig az építésbe belekezdeni, mig a 
vasútról szóló törvényjavaslat nincs 
megszavazva — a minisztert arra 
kérje, hogy a törvényjavaslatot még 
ezen ülésszakban a törvényhozással 
elfogadtassa.

Kossuth Ferenc miniszter és Szte- 
rényi József államtitkár együttesen fo­
gadták a küldöttséget.

Lits Gyula főispán terjesztette elő 
a kérelmet. Beszéde során kifejtette,

Szerkesztő és laptulajdoncs:
HALÁSZ FERENC.

hogy Hontvármegye azt a régi baját 
van hivatva orvosolni ez a vasút, hogy 
az eddigi hosszú és költséges vasúti 
összeköttetése úgy Honinak mint Nóg- 
rádnak tetemesen megrövidittessék.

Az egész felvidékre nézve életkér­
dés e vasút. Közgazdasági viszonyaira 
különösen rendkívüli fontossággal bir. 
Ha e vonal kiépül, úgy kiépül mielőbb 
a korpona—zólyomi vonal is, és akkor 
nemcsak az e vonalak által érintett 
vidékek részesülnek hatalmas fellendü­
lésben, de nyereség ez a magyar ál- 
lamvasutakra is, mert a máv. is száz 
kilométerrel rövidebb utón szállíthat 
Berlin felé.

Elmondotta a főispán, hogy minden 
készen áll az építés megkezdésére. 
Szakemberek előkészítették a munkát, 
a szakmunkások fel vannak fogadva, 
úgy, hogy az építés megkezdésének 
immár nincs más akadálya, mint az, 
hogy a törvényjavaslat törvénynyé vál­
jék.

Arra kérte tehát a főispán a kül­
döttség nevében a minisztert, hogy 
ezen vasútvonal engedélyezéséről szóló

Megjelen
i-i’ombaton reggel.

törvényjavaslatot még ezen ülésszak­
ban terjessze tárgyalás alá, a törvény- 
hozás elé

Kossuth Ferenc miniszter méltányolta 
az érdekelt vidékek kérelmét, és kész­
séggel kijelentette, hogy a törvényja­
vaslatot még ezen ülésszak alatt tár­
gyalás alá előterjeszti. És örömmel 
vette tudomásul, hogy a vasútvonal 
kiépítése mielőbb kezdetét fogja venni.

Szterényi József államtitkár maga 
részéről hangsúlyozta azt, hogy a ke­
reskedelmi és iparkamarák is ennek 
a vasútvonalnak kiépítését elsőrendű 
fontosságúnak tartják.

Lits Gyula főispán ezután bemutatta 
a küldöttség tagjait a miniszternek és 
államtitkárnak, kikkel még tovább be­
szélgettek a duna—ipolyvölgyi vasút 
létesítéséről.

fl kivándorlás ellen.
Rövid egy óv óin Hontmegyóbon is, a 

közlekedési illáktól távol eső kis közsé­
gekben is felhangzott a szálló ige: men­
jünk Amerikába!

Enm-k a kivándorlási láznak indító okát, 
jól rosszul részletezve, tárgyalva, olvas-

í)ícpcíalok. }
/.

Erre felénk divat a lányt szeretni, 
Megöletni, a szemébe nevetni;
Mit sem adni csalogató szavára, —
— Mégis, mégis beleesni 
Az örökös rabságba.

Erre felénk divat a lányt megcsalni, 
Esküdözni, nagy hűséget fogadni,
S más szavára egy másikat elvenni.
— Aztán divat azt a régit 
Mindörökre szeretni.

II.
Ha eljönnél oda, a hol én járok,
Mind teneked nyílnának a virágok; 
Bokrétában tűzném fel a kebledre .. .
S ne lenne bár kincsed, selymed,
De azért a szived, lelked 
Hej, de boldog lehetne.

Ha eljönnél oda, a hol én lakom, 
ügy elcsiiggnék egész nap a szavadon. 
Imádkozni a szemedből tanulnék.
— Nincs egyebem egy kis háznál,
De hogyha benne járnál,
Egy várral se cserélnék.

Naf/y Vince.
*) Megzenésítve megrendelhető Miliő Ernőnél 

Cegléden.

Az utolsó éjszaka.
Irta: l^raujjois clo Ilivé.

Akkor lmsz éves voltam, diák és egy 
szálloda harmadik emeletének lakója.

Tavasz volt és hónap vége : — az üres 
pénztárcák logszomorubb korszaka. Atyám, 
egy kis picardiai falu orvosa, vajmi gyér 
adagokban küldhet te párisi diák fiának a 
bankjegyeket; a szegénység pedig soha­
sem fáj oly mélységesen, mint tavaszkor, 
a kirándulásokkal egybekötött szerelmek 
időszakában, amikor lépten-nyomon csóko­
kat kínál az alkalom és olykor mindössze 
néhány frankon múlik, hogy a legnagyobb 
boldogsághoz juss. Az a bizonyos néhány 
frank . , . Ejh I Gyűlölöm a diákkoromat. 
Most már hasztalan tölti meg a szerencse 
az erszényemet; azt a szivet nem adhatja 
vissza.

Azon az estén a hónapvégi magányos 
vacsorák járták divatjukat. Vigasztalásom 
csak hegedűm volt. Beledőlve ka rosszé­
it (mibe, órákhosszat húztam a nótákat: 
halkan, önmagámnak, felolvasztva a meló­
diákban az ifjúság minden vágyát, minden 
gyönyörűségét.

Egyszerre halk kopogtatás vert fel. És 
nyomban rá gyönge hang súgta paran­
csolom

— Nyissa ki I

Asszony! hang volt
Meglepetten és kiváncsan siettem az 

ajtóhoz. A következő pillanatban félénk, 
vagyis inkább megrettent tekintetű nő 
állott a küszöbömön.

— Egyedül van ? — kérdezte. — Akkor 
I bocsásson be.

— Parancsára, asszonyom . . .
Egészen elkábitott a különös látogatás 

s hirtelen nem tudtam, mire véljem az 
egészet. A hölgy azonban hamar ura lett 
a helyzetnek; röviden csak azt mondta:

— Zárja be az ajtót . . . Mulatni jöt­
tem ... Ha csak más tervében inog nem 
zavárom ?i

— Legkevésbbő sem, asszonyom . . . 
boldoggá tesz.

A vendég tiszteiére gyorsan még egy 
gyertyát gyújtottam. Most láttam csak, 
hogy a különös jövevény milyen szép : a 
szemei azonban vörösek voltak a sírástól. 
A modora kissé szemérmetlennek, de igen 
kedvesnek tűnt fel előttem. Ruhája a vi­
déki clogánciá elmaradt divatját árulta el;
1 ülőiben értékes kövek ragyogtak.

Ide, asszonyom, parancsoljon a karos­
székbe ... De bocsánat, hogy még nem 
mutatkoztam be: én Pierre Duijue orvos­
növendék vagyok.

Nevetve szólt közbe:
bohse mutatkozzék be 1 Nem vagyok
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haljuk a hírlapokban. Nőm is erre akarok 
kiterjeszkedni.

A legfőbb a pénz-vágy I a hirtelen meg­
gazdagodás vágya I Azt hiszi az a sze­
gény, vagy kissé módos gazda, hogy 
Amerika főidére lépve, tárt kainkkal fo­
gadják a hontmegyei stb. kivándorolt em­
bereket.

Mi tudjuk a komoly újságokból, hogy 
ennek századrésze sem igaz. Ez világos 
dolog!

Nem úgy verik a cigányt! Ennek el­
lenkezőjét óhajtom bebizonyítani tapasz­
talati tényekből-

A bolonditó csalmatokon kezdem.
Szárnyra kell a bir a mi kis szalma- 

födoles községünkben is, hogy: ez a sógor 
P. községből még csak 1 hónapja van 
Amerikában és már 300 koronákat kül­
dött „az csalárdjának.“ A másik 2 óv alatt 
Amerikából, itt helyben (Hont m.) cserép 
zsindeles házat épített és még fundust is 
vett a megtakarított dollárokon. (Dolmány 
az a piz, vagy mi a fránya, mert négy­
szer annyit ér, mint a koronás. — Ezt 
mondja a falusi nép)

A harmadikról az a hir peneg, hogy 
saját pénzén jött haza, hogy kivándorol- 
tassa a feleségét (?) meg „az cselédkóit.“

Elég az hozzá, hogy dűl a pénz nemes 
Hont vm. utolsó zugába is— Amerikából.

Ha kérdezzük : látta-e az utalványt; 
a pénzes zsacskót; a cserepes házat? A 
felelet: „asr.ondják 1“

Végre is ily kósza hírnek felül a falusi 
ember, mert mivelhogy 3 év múlva vagy 
cserepes házat épittethel Horton, vagy 
Födómesen, vagy eljön a feleségéért, (?) 
hogy Amerikába vigye.

Ezt nevezem maszlagos nadragulának ! 
Hiába a józan tanács; a lebeszélés, a sok 
argumentum. Ennyi pénz küldődik Ame­
rikából; cserepes házra ; és asszonyok ki­
vándorlására.

Ezt is elhiszik. Már hogy egyik-másik.
A munkaszerető ember édes hazánkban 

is gond nélkül megélhet. Ez tény !
Hol a boldogság mostanában ? A ba­

rátságos meleg szobában I Ezt feleli reá 
a költő. Én variálom A boldog és meg­
elégedett családi körben. Itthon !

Most kezdem. Itt is elfogott néhány 
embert a kivándorlás — és hirte­
len meggazdagodás láza.

A két akarnokb'ól három adta rá a fejét. 
Itt hagyják a famíliát; pénzt szereztek. 
Ki a „kasszából“ (bank); ki eladott ingó­
ságokból.

Ezután csak a száraz tények leírására 
szorítkozom, hogy aki ki akar vándorolni
— maradjon itthon okulásul.

A budapesti kivándorlási irodából a ki­
vándorolni akarók utasítást kaptak, hogy 
Hamburgban ülnek „gályára“. Megváltoz­
tatták az illetékes helyen.

Április 16-án Fiúméból indulnak.
Mindenki szerezzen be magának egy 

öltözet ruhát. De nem magyar nadrágot és 
dolmányt, hanem — német nadrágot, ki­
vágott mellényt, rövid kabátot és cipőt. 
Ezeken felül pedig 180 forintokat hozza­
nak magukkal, melyeknek biztosítása cél­
jából egy, az mg alatt viselendő zacskót 
kaptak Budapestről.

Szomorúan nevettem, mikor április 14-én 
a három kivándorló az uj uniformisban 
eljött hozzám búcsúzni. Nem akarom 
kifejezni, hogy mikópen állott rajtuk

Elmentek az Ipolysági vasúti állomás­
ról néhány drégelypalánki és honti kiván­
dorlóval.

Április 19 ón nagy csodálkozásomra 
„Leipcigtől“ (Lipcse) kapiam tőlük leve­
let, 17-ről keltezve.

Csak szemelvényeket irok ki az elkese­
redés hangján Írott levelekből. A leveleket 
okulás céljából bárki kivándorló akarnok- 
nak rendelkezésére bocsátom.

Megjegyzem, hogy som Hamburg, sem 
Fiume felé nem irányították őket, hanem
— Rotterdam felé.

Ipolyságon való felszállásuk alkalmával 
még erről semmit sem tudtak.

Tehát a leipcigi levelek !
Az egyik: „Pozsonyban kifosztottak, 

mint a zsidók Krisztust a ruháiból. Fe­
jenként 150 forintot kellett átadnunk a 
vezetőknek, itt éhezünk, akár az üres 
pajtámban volnék.“

A másik: „annyit nem sírtam, mióta a 
világra jöttem. Pozsonyban mograboltak 
pénzemtől. Az urak elvettek tolunk 150 
forintokat. Bár haza mehetnék. Vigyázz 
szegény árváimra. . .“

A harmadik: „imádkozzatok érettem ..“
Pedig itthon nem igen volt törvénye az 

imádkozás.
Még a tengerre sem ért 1

Mellőztem a család- és rokonsághoz in­
tézett keserűséggel telt ömledozóseket.

Ezeket csak izleltetőül azoknak, kiknek 
oly nagy kedvük van az úgynevezett „Uj 
világba“ vándorolni. De majd, ha kapok 
tőlük leveleket, hűségesen fogom a t. 
Szerkesztő ur engedőimével, akár longum 
et latum közölni, hogy meggyőződjenek 
arról, hogy a munkás ember itthon is 
megélhet — és mindenhol jó, de legjobb 
itthon.

Janovils Károly.

— májas 10.

— Helmbacher Nándornö 1>ii- 

csuja. Helmbacher Nándor kir. törvényszékünk 
elnöke, kiváló érdemekben eltöltött 40 évi köz- 
szolgálat után ez év őszén nyugalomba készül. 
Felesége, ki finom, vonzó modorával és különös 
egyéni szeretetreméltóságaival húsz évi ittléte 
alatt az úri körökben végtelen rokonszenvnek és 
nagyrabecsülésnek örvendett, már e hó 8-án dél­
után költözött el végleg Ipolyságról. Az a társaság, 
melyben mozgott, teljes számban megjelent a pá­
lyaházban, hogy az elköltöző elnöknét még egy­
szer elhalmozza rokonszenve jeleivel. Ráth Béla 
dr. kir. törvényszéki biró mondott szép búcsú­
szavakat, biztosítva arról, hogy maradandó jó 
emléket hagy maga után. A bírói-, ügyészi- és 
fogalmazói-kar nevében egy gyönyörű tearózsa- 
csokrot nyújtott át. A társaságból még két szép 
csokrot kapott emlékül. Helmbacher Nándorné 
szemében meghatottság könnyeivel köszönte meg 
az ovációt, és a társaság minden egyes tagjától 
meghatva vett búcsút.

— Uj járásba osztott község-ek.
A belügyminiszter törvényhatóságunk 
azon határozatát, a melyben kimondotta, 
hogy az eddig a korponai járáshoz tar­
tozó Lissó, Alsó- és Felsosipdk községeket 
onnét az ipolysági járáshoz átcsatolja: jó­
váhagyta. Ezen változás folyó évi junius 
hó 1-óvol lép életbe.

kiváncsi a nevére. Sőt magára sem. . . 
Egyszer mulatni szeretnék. Ezért jöttem... 
és azt sem bánom, ha megítél.

— A világért sem, asszonyom, — a vi­
lágért sem ! — hebegtem boldogan.

Esztelen kaland volt s a váratlanság 
fokozta a zamatját. Ismeretlen vendégem, 
a kokottok szabad modorával, pillanat alatt 
otthon érezte magát s levetvén hevenyészve 
magára öltött lebernyegét, kábitóan szép 
vonalak diszkrét köreit juttatta prédájául 
mohó tekintetemnek.

Mit mondjak még ? . . hegedűmön né­
hány szép dalt játszottam bevezetésül, 
közbe pedig valami diákos italt készítet­
tem cukros vízből és egy meglevő fél üveg 
rumból. Uj barátnőm mindezt nagyon ked­
vesnek találta és csakhamar oda simult 
az ölembe, hogy beváltsa mindazokat az 
ígéreteket, a melyeket a tekintetének forró 
mosolya előlegezett.

Egyszerre riadtan pattant fel. Egyszerre...

vagyis órák múltán, a mikor a hajnal már 
betolakodott a függönyök résein.

— Mennem kell!
— Nem, nem engedem 1 . . hiszen éj­

szaka van még.
De a hölgy nem tágított. Kábultan s 

mint aki hosszú gyalogutat Lett, fásultan 
készülődött távozásra. Láttam, hogy hiába 
tartóztatom ; tehát hálásan mondtam kö­
szönetét a felejthetetlen látogatásért.

— Isten önnel, barátom 1 — mondta. — 
Most már igazán nem sajnálom, hogy vé­
letlenül az ön ajtaján nyitottam be.

— Mikor látlak újra ? — rimánkodtam. 
— Estére ? ugy-e, estére ismét eljösz ?

Nem felelt, hanem homlokon csókolva, 
szépen, csöndesen távozott ismét. Én gyer­
tyával világítottam neki az ajtajáig. A 17. 
számú szobában lakott.

Hamar elaludtam. Álmomban pedig to­
vább szőttem a különös kalandot, mígnem 
hirtelen zavart lótás-futás, kemény léptek

futó zaja és egy-két kiáltás fölvert.
— Még mindig nem találtak orvost ? — 

hangzott a folyosón.
— Menjenek akármelyikhez I — para- 

csolta egy másik hang.
Bambán, mint az álmából fölriasztott 

ember, ültem fel ágyamban. Csak az ösz- 
tönszerü érzés sugallta, hogy ez a zaj en­
gem közelebb érdekel.

Messze, alul a lépcsőházban, kiáltotta 
most valaki :

— Itt az orvos I
A lótás-futas megújult, — aztán megint 

elhallgatott s az egész szállóban csend lett.
A fáradtság elnyomott: elaludtam.
Csak késő délelőtt tudtam meg, mi tör­

tént a házban. A 17. számú szobában 
megölte magát egy asszony: — meghalt, 
mert a férje hütelen lelt hozzá.

Sirolin
( te* a MMgéM, vtladéket, <UHt iBÉdist

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
ra köhögés, skrofulozis, influenza

eUen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.
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— A.Z iíí-tizsAgrilery köi-óböl. A m.

kir. igazságügyminiszt ;r az Ipolysági kir. törvény­
szék területére vizsgálóbíróul Ornvelz Béla kit. tör­
vényszéki birót nevezte ki.

— Gyógyszerész gyűlés. A ma­
gyarországi gyógyszerészegylet VII. járása 
o hó 9-én tartotta évi r. adós közgyűlését 
Ipolyságon. Ez alkalommal Hont, Bars, 
Zólyom ós Nográdvármegyék gyógyszeré­
szi gyűltek össze közügyeik megbeszélése 
céljából. Sajnos, a magyar nombánomság 
s az érdeklődés-hiány itt is szembetűnő 
volt, amennyiben a négy vármegye gy ógy- 
szerószoi, bárha az előbbi óvok gyülósei- 
kez képest nagyobb számban jelentek is 
meg, mégis a megjelentek száma csekély 
volt. A gyűlés a gyógyszerészi szakkörök­
ben közkedveltségnek örvendő Berkó Ist­
ván Ipolysági gyógyszerész lakásán folyt 
le. Gyűlés után a vendéglátó házigazdánál 
barátságos vacsora volt s az egybegyült 
gyógyszerészek a legkellemesebb benyo­
mások alatt oszlottak szót azon erős meg­
győződéssel, hogy kötelességeiknek minden 
tekintetben eleget teltek.

— A. 56 egyházmegye Köréből. A
^egyházmegye a kőkeszii plébánia vezetésével 
Pompiry Aurél dr. helyettes plébánost bizta meg. 
Gregorios Miklóst pedig Kemencére káplánnak 
küldte.

— Elsikkasztott tavasz. A morcsos 
és hűvös március és április az idei tavaszt 
valósággal elsikkasztotta. A nyár bekö- 
szönése pedig oly hirtelenséggel történt, 
hogy szinte ritkítja párját. Ma már oly 
melegben izzadunk, mint a kánikula kel­
lős közepén. Hirtelen, minden átmenet 
nélkül tört ránk a tropikus hőség, mint 
a meteorológusok a 80 fokon fölül való 
meleget nevezik. Már pedig oly napunk 
is volt, hogy 35 fok Celziust mutatott 
árnyékban a hőmérő. Egyszerre tavaszi 
pompájába borult a falomb és a bokor, 
de aligha tart sokáig, mert félős, hogy a 
lombot és virágot elpusztítja a korai nyár 
perzselő heve. S a méteorológai intézet 
jóslásai szerint nincs is kilátás rá, hogy 
megszűnjön a tropikus hőség.

— -V máv. köréből. Kossuth Ferenc ke­
reskedelmi m. kir miniszter Farkas Rezső' 
Ipolysági tnáv. hivatalnokot a VI. fizetési osztály 
3ik fokozatából a 2-ik fizetési fokozatba lép­
tette elő.

— Házassilg Linger Hugó vasúti hivatal­
nok e hó 8-án vezette oltárhoz Um ik Rózsik» kis­
asszonyt Ipolyságon.

— Egy jeles honti erdész halála.
Ennek a hónapnak a negyedikén temették 
el Palántán Illés Nándor ny galmazott 
főerdőtanácsost, a magyar ordészi kar egyik 
legérdemesebb tagját. Illés Nándor 1836- 
ban született a hontvármegvei Pus\ta- 
királyfián, erdészeti tanulmányait pedig 
Selmecbányán végezte. Pályáját Kóburg 
Ágost herceg uradalmában kezdte, majd 
öt éven keresztül segédtanár volt a Sel­
mecbányái akadémián, a honnan a kor­
mány külföldi tanulmányútra is elkül- 
dótto. Működésének egyik legjelentősebb 
sikere volt, hogy nagy mértékben hozzá 
járult az akadémia német szollomónek 
magyarrá változtatásában. A tanári áfást 
1873-ban elhagyva. Károlyi György gróf, 
majd öt évvel később Esterházy herceg 
szolgálatába lépett. 1880 ban kinevezték 
Budapest kerületének királyi erdőfolügyo- 
jóvé, egy évvel később pedig főerdötaná- 
csossá. Ebből az állásból ment nyugdíjba 
1891-ben. Nyugalomba vonulása után is 
állandóan dogozott, ekkor már nem gya­
korlati téren, hanem a szakirodalomban 
Részt vett az erdészeti müszótár anyagá­
nak összegyűjtésében ós munkatársa volt 
a különböző erdészeti lapoknak. Önnálló 
müveivel több pályadijat nyert. Nem vonta 
ki magát n polgári kötolosségek toljosi- 
téso alól som és Losoncnak városi taná­
csosa, iskolaszóki elnöke ós árvagyámja 
volt. E hónap 2 án hunyt cl hosszabb 
betegség után. Temetése a környék nagy 
részvételével ment végbe.

— Gyermeknap Bátban. Bdtból 
jelentik: E hó 5 én volt megtartva Bátban 
a gyermeknap. A délutáni istentiszteletek 
után az iskolás gyermekek zászlók alatt, 
énekszó mellett vonultak ki a varos pia­
cára. Hazafias ónokok ós versek előadá­
sával szórakoztatták az összegyűlt közön­
séget. Élvezet volt hallgatni, hogy a tót 
anyanyelvű gyermekek mily szépen éne­
keltek, s mily szabadon mondották el i.z 
iskolában tanult verseket. Jól esett holla 
nunk az ovodai kis csemeték magyar 
énekét. Ezután magyar ós tót nyelven lett 
megmagyarázva a közönségnek a nap 
jelentősege, s fel lett biva a közönség, 
hogy a szegény gyermekek felsegélyozó- 
séhez járuljanak filléreikkel. Úgy az isko­
lás növendékek, valamint a nagy közön­
ség is odajárult az urnához, s az adakozás 
igen szép eredményt mutatott, ugyanis a 
gyermekvédő liga javára 44 korona gyűlt 
össze Vajha’Bát eme áldozatkészsége sok 
nagyobb helynek szolgálna követendő pél­
dául, akkor a nemes lörokvóst gyorsan 
koronázná siker is. — Vajha úgy lenne.

1 [ívlíiloziisi. Özv. Nándori/ Mihályné szül. 
Egry Johanna, életének 85-ik évében e hó 1-én 
Kőváron meghalt. E hó 4-én temették el nagy 
közönség részvéte mellett. Az elhunyt matrónát 
kiterjedt rokonság, közte fia Nándory Pál háti 
főszolgabíró gyászolja.

— Csónakon tizobtól Ipolyságig1.
A Váci Sportegvlet tagjai érdekes viv.i ki­
rándulást szándékoznak tenni e hó 12-ón, 
vasárnap. A Honti Sportklub vezetőségét 
érlositettók, hogy két dublóval (párevezős) 
az Ipolynak a Dunába ölelésétől folevoz- 
nek Ipolyságig, s másnap vissza Szobrot 
reggel 5 órakor indulnak s igy körülbelül 
este 6 óra tájban várható érkezésük, mi­
ről útközben távirati értesítést is külde­
nek. Az Ipolynak ily nagy részét még be 
nem evezték, s kíváncsisággá! nézünk a 
vállalkozás sikere elé, mely vállalkozás 
sikere bizonysága leond annak, hogy az 
Ipoly nz evezősport üzésére alkalmas.

- >Iiicliívna.p. Az Ipolysági rom. kath. 
népiskolában f. hó 15 én tartják inog a kihatásá­
ban annyira fontos és céljában annyira nemes 
madárünnepet. Az ünnepség szentmisével kezdő­
dik, melynek végeztével a sorrendszerü ünnepség 
a térszüke miatt az iskola udvarán tartatik meg, 
lesz ének, szavalat és a na-p jelentőségét tárgyazó 
beszéd, melyet Siposs Mihály fog megtartani. A 
tantestület határozatából kifolyókig külön meg­
hívók nem bocsáttatnak ki, hanem az érdeklődő 
szülőket ós tanügybarátokat e sorokkal hívja meg 
a tantestület,

ZVf nszlávizni ássál vádolt jegyző.
Bakabányai állapotok cim alatt Eyy figyelő 
hosszabb cikket irt a Selmecbányái Hír­
adó I8-ik számában, melyben súlyos vá­
dakkal illeti meg Fendt Vilmos bakabá­
nyai jegyzőt. A cikkíró többi közt ezeket 
írja:

„Ha a t. olvasó ezt a szép hangzású, 
volt szabad királyi várost magyar helynek 
tartaná, nagyon tévedne. Becsületes tót 
neve Pukanyec s ha a jövendő „Tótor­
szág“ pályázatot hirdet majd fővárosra, 
akkor Turócszentmártonnak legerősebb 
riválisa bizonyosan Pukanyec lesz. Nincs 
az a Hodzsa vagy Juriga, aki a pánszláv 
eszméknek nagyobb szolgálatot tenne, mint a 
bakabányai jegyző, Fendt Vilmos. Hontvár- 
megye kir. tanfelügyelője is méltán ne­
vezte el őt a pánszlávok fővezérének. Volt 
Bakabányán valaha magyar kaszinó is s 
a jegyző ur működésének bevezetőjéül 
sprengolta. Gyermeket nem az állami ma­
gyar iskolába, hanem az evangélikus, il­
letve tót iskolába járatja. Bizonyosan azért, 
hogy oly hazafit neveljen bolö'o, amilyen 
ő maga.“

Majd igy végzi a cikkíró :
„Felhívjuk ez állapotokra Hontvárme- 

gye hazafias közönségének, de Ints Gyula 
főispánnak figyelmét is, talán ésszel s ha 
kell, eróllyel lehet még segíteni valamit, 
hogy Bakabánya no legyen Turócszent- 
márton.“

Erre a súlyos vádra csakugyan nem kö- 
vetkezhetik más, mint a legszigorúbb vizs­
gálat. Mert a vád beigazolása, vagy csak 
valószinüsitése esetén is a megvádolt 
jegyző egy pillanatig sem maradhatna köz- 
tisztviselői székében.

— Fák napja. Az Ipolysági rőm kát. 
elemi iskolában a fák napját e hó 16-án délután 
2 órakor tartja, amikor is a gyermekek tanítóik 
vezetése alatt a közeli erdőbe kirándulnak és az 
ének ós szavalatokból álló ünnep itt tartatik meg. 
Ez alkalommal a nap jelentőségét Juhász Igó 
tanító fogja méltatni. Az ünnepség befejezte után 
a gyermeksereg a szurdoki vendéglői kertbe vonul, 
ahol a szokásos évi majális fog megtartatni, 
melyre a szülőket és érdeklődőket ezúttal hívja 
meg a tantestület; kedvezőtlen idő esetán a kö­
vetkező napok valamelyikén lesz az ünnep meg­
tartva.

— Derék cselédek. A fbldmivelés- 
ügyi miniszter tizenegy hontvánriegyei 
gazdasági cselédet pénzjutalommal ós ok­
levéllel, vagy éremmel tüntetett ki. Száz 
koronát és dis érmet kaptak fejenként: 
Szkalia János, Buchta János, Priboj Jó­
zsef, Gulyás Ferenc Gj uns Mihály, Gut- 
ten Pál, es Kollár György Ötven koro­
nát és elismerő oklevelet kaptak: Peskó 
Pál, Pocsuvalszki Gusztáv, Maczkó (Po- 
cseszni) György ós Suth János.

— Iparos táncmulatság-. Az Ipolysági 
iparos ifjúság e hó So-án az Asbóth-féle vendéglő 
kerthelyiségében táncmulatságot, rendez. Kezdete 
délután 4 órakor. Belépti dij: Személyjegy 1 kor., 
családjegy 2 kor. Kedvezőtlen időben ° a fedett 
helyiségek rendelkezésre állanak.

— Az iskolák bekenapja Appo-
nyi Albert grói vallás- és közoktatásügyi 
miniszter az egyházi főhatóságokhoz, és "a 
kir. tanfelügyelőhöz intézkedés, illetve to­
vábbi eljárás vágott egy rendeletét inté­
zett, amelyben felhívja a tanintézetek 
igazgatóságait, hogy ezentúl minden év 
május hó 18-án, az I. béke konferencia 
megnyitásának napján, az ország minden- 
fokú iskolájában az iskolával kapcsolatos 
önképzőkörökben és ifjúsági egyesületek­
ben röviden ismertessék a békekonferen­
cia napjának jelentősegét: a bókomozga- 
lom eszközölt ós szerveit.

Uj képeslapok. A levelezőlap- 
gyűjtők örömére a Neumann-cég ismét 
nehány szép képes levelezőlapot bocsát 
forgalomba. Es pedig az ev. templomot, a 
városházát, a Lengyel-szállót, és a Pannónia 
épületét. Az uj képes lapok modern, fény­
képszerű kivitelben, két színben kaphatók 
és bizonyára igen kapósak lesznek.

", Erdői iniilíit Az ipolynyóki járás
zsidó ifjúsága e hó 26-án Ipolynyéken, a kasok- 
f le erdőben jótékonycélu erdei mulatságot rendez 
Kedvezőtlen idő esetén aWeisz-féle kaszinó helyi­
ségében lesz megtartva. Felülfizetéseket köszö­
nettel fogad és hírlapikig nyugtáz a rendezőség.

-- Fényképészet Ipolyságon. 
Székely Aladár jonovü fővárosi fényképész, 
akinek Budapesten a Maria Terézia tér L 
és József-körút 62 alatt vannak előkelő 
műtermei, rövid időre Ipolyságon fiókmii- 
termet nyitott, amelyben művészi kivitel­
lel készít mindennemű fényképet, fény­
kép nagyítást, továbbá pásztói, akvareíl- 
képoket is. Ajánljuk a t. közönség figyel­
mébe Apunkban közölt hirdetését.

— Egy munkás-család szeren­
cséje. Régi igazság, hogy a hol logna- 
nagyobb a szükség, legközolobb a segít­
ség. Különös hálával emlegeti ezt az igaz­
mondást az a szerény munkás-család, mely 
a szerencsés sors jóvoltából a fenyegető 
szükségben tisztes vagyonhoz jutott. A 
szorgalmas derék családfő önhibáján kívül 
munkáját, kenyérkorosotét veszítve, hiába 
kopogtatott uj munka, uj foglalkozás után 
mindenütt zárt ajtókra találta munka hij- 
ján. A szerény otthonba már-már a fo- 
nyogető nyomor költözött,midőn a szerencse 
egy sugara ismét boldogságot varázsolt a 
kétségbeesett családi körbe. A derék mun­
kás ugyanis a jobb napokban megtakarí­
tott fillérekből osztálysorsjogyot vásárolt, 
és ujjongó örömmé változott kétségbeesése,
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midőn n napok bun a Gaedicke A. buda­
pesti bankhdf melynél a szerencsés sors­
jegyet vásárolta, arról értesítette, hogy 
a HO.000 koronás főnyereményt nyerte meg. 
A Gaeriicke bankház, melynek a szerencse 
állandó ki-érője, nyolc nyolcadban adta el 
a sorsjegyet es a munkás családon kívül 
még számos szerény sorsú kis embernek 
teremtett jólétet.

IRODALOM és ZENE.
( (*) Sajó Sándor premierje. Sajó 
Sándor, az országosan ismert jeles költő 
pályadíjnyertes darabja a Zrínyi György 
házassága e hó 17-én pénteken kerül elő­
ször színre a budapesti Nemzeti színházban. 
A már több Ízben pályakoszoruzott kiváló 
honti szerző darabja felé az irodalmi és 
művészi körök megokolt érdeklődése néz.

(*) Siposs Antal hangversenye. A 
magyar zenének egyik érdemes, kitűnő 
művésze, Siposs Antal vármegyénk jeles fia 
mutatta be tegnap délután az Angol kisasz- 
szonyok váci-utcai intézetének termében, 
meghívott, előkelő közönség előtt újabb 
léglelkesebb apostola, művelője volt, mikor

Nyilt-tér.
(E rovat közleményeiért nem felel a szerkesztő.)

fogászati mliteren]
===== Ipolyságon. =====

Van szerencsém a n. é. közönség ■ 
b. tudomására hozni, hogy budapesti

FOGÁSZATI MŰTERMEMET
folyó évi junius hó 1-étől

Ipolyságra (a Lengyel Ferenc-féle házba)
---------- helyezem át, ----------

mely időtől fogva állandóan a n. 
é. közönség rendelkezésére állok.

A n. é. közönség eddigi szives 
pártfogásáért köszönetemet kife­
jezve, ígérem, hogy mint ed­
digi rövid itt tartózkodásom ideje 
alatt, úgy ezután is arra fogok 
törekedni, hogy műtermemben 
végzendő fogászati ténykedé­
seim mindig legnagyobb gond­
dal és körültekintéssel, valamint 
legjobb szaktudásom szerint 
kész iiIII essen ek 
Magamat továbbra is a n. é. kö­

zönség becses pártfogásába ajánlva 
maradok

Ipolyság, 1907. április hó 26-án.
teljes1 tisztelettel :

Reményi Frigyes
fogtechnikus,

„szájpadlásnvlktili mii fogspecialista.“!

május 11.

szerzeményeit. A zongoramüveket maga 
játszotta, fiatalos, fiiss, ragyogó művészet­
tel, s azzal az előkelő, disztingvált érzés­
sel, mely magukat a darabokat is jellemzi. 
Sipos egy irányban következetes, hosszú 
művészi pályán sajátította el a zene ma­
gyarságának szerves összekapcsolását a 
nyugati formákkal. A stílus külsőségeit 
az európai mesterektől veszi, de minden 
fordulata, minden dallamtüzése magyar 
lélekre vall. Nem utolsó érdeme Sipossnak, 
bogy már akkor a magyar művészi zene 
jóformán mindenki kételkedett egy felsőbb

rendű magyar muzsika létjogában és lehe­
tőségében. Ma egész fiatal müvésznemze- 
dék harcol azokért az eszmékért, melyeket. 
Siposs egy félszázad óta hirdet fanatikus 
hittel és"‘lelkesedéssel. A zongoradarabo­
kon kívül a mai hangversenyen három 
szép énekszámot is hallottunk, melyeket 
Pártos Elza, Manndorff Anna báróné, 
Knoll Mária és Portia Nóra grófnő adtak 
elő. A fiatal hölgyek megérdemelt, zajos 
tapsot arattak ; az ősz mestert pedig egyre 
megújuló ovációkkal, virággal, babérral 
ünnepelte a lelkes közönség.

üJ! * FÉRFI SZABÓ-ÜZLET * ÜJ! f
IPOLYSÁGON, ii Fő-téren, Holczer nagyszálloda épületében. fl|
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Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására jjjgj 
'H hozni, hogy ÖE?

1 Hirschfeld Miksa és Társa cég szabóiiztó átvetted], I
’üFi ^ ,. jpä
■^u Mint szakember, minden törekvésem oda fog hatni, hogy tisztelt vevői-

met a legnagyobb pontossággal kiszolgáljam. Huszonöt éves gyakorta- []gj 
M tóm e téren biztosítja a m. t. közönséget, hogy a legkényesebb Ízlésnek £.'■ 
'Ár és minden igénynek is eleget fogok tehetni. '][:■.1 Egyszersmint bátorkodom felemlíteni, hogy a tavaszi és nyári SZÖVETEIM jg 
Ár =— —= megérkeztek a legszebb és legdivatosabb kivitelben. -■ [ff-
Mr Alázattal kérve a nagyérdemű közönség b. pártfogását, vagyok $F'

tisztelettel $p)
Éj Sehwarez Sámuel. &
if _ _ m

Fényképészei Ipolyságon. *
Van szerencsém a t. közönség becses tudomására adni,

hogy előkelő és kiváló hirü

fővárosi fényképészeti müintézcien] fiókját
Ipolyságon,’ a főtéren, a Wiliter-féle luizb m megnyitottam.

Készítek modern művészi fényképeket, melyek a buda­
pesti vnüértő közönség előtt is nagy elismeréssel találkoztak, Ük
úgyszintén a fényképészet ágába tartozó minden inunkat, kib- 

ifi aquarell, szépia és piaiin nagyításokat, nemkülönben olaj- 
Ü festmény nagyítást is művészi kivitelben.

Becses megbízásukat kérem annál inkább, mert Ipoly-
ságon csak rövid ideig tartózkodom.

-iS Kiváló tisztelettel Székely Aladár M
fővárosi fény képesz.
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Vizsgalapok

Hont vitrin egye címerével

100 darab 95 fillér.
(Portó 100 darabnál 30 fillér.)

Iskolai bizonyítvány
50 drb 1 k., 100 drb 1.50 le.
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ízléses, csinos kivitel, finom 
elsőrendű, magyar papír.

Neumann Jakab
nyomda, tulajdonosnál

Ipolyságon.
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Parcellázható földbirtokot vételre 
keresünk. Parcellázásokat végzünk 
bizománybán is. Nyereség meg 
bizóé. Műszaki, jogi, pénzügyi te­
endőket végezzük. Birtokterhek 
lefizettetnek. Birtokok 50 százalék­
kal előnyösebben értékesíthetők 
vállalatunk utján. Telepitünk. Elő­
nyös feltételek.
Ugyanitt élő s bolt felszerelvények, 

kastélyok, nyaralók, parcellázások­
ból részbirtokok jutányosán kap­
hatók.

Bővebbet
KISS OYULA
Földbirtok Farczcllázó Vállalatánál

Szombathely (Vas m.)
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272. 1907. vh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. te. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, — hogy a vámosmikolai 
kir. járásbíróságnak 1907. évi V. 143 számú 
végzése következtében Berényi Zoltán dr. 
ügyvéd által képviselt özv. Kramer And­
rásáé javára Niederman János ellen 9400 
kor. s járulékai erejéig 1907. évi ápilis hó 
8-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le és felül foglalt és 1271 kor. 60 
fillérre becsült következő ingóságok, úgy­
mint: bútorok, sib nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a vámosmikolai kir. 
járásbíróság 1907. évi V. 143. 2. számú 
végzése folytán 9400 kor. tőkekövetelés, 
ennek 1901 évi szeptember hó 19 napjá­
tól járó 5°/0 kamatai 1/8% váltódij és eddig 
összesen 4800 koronában biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kovács 
patakon leendő eszközlésére 1907. évi 
május 13 ik napjának délelőtt 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
vonni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. le. 107. és 
108. § ai értelmében készpénz fizetés mel­
lett a legtöbbet Ígérőnekszűkség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglalták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve­
rés az 1881. LX. te. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik

Vámosmikolán, 1907. május hó 1-ón.

Németh Emil 
kir. bir. végrehajtó.

táviS da- sfo I sbda .ct, I m t .f. .if. .f. §

FRISCHER ADOLF férfi-szabó és divatáruháza Ipolyság.»
~rnn-‘L“Lr.■j-L.rnnj-u-.n, r      tt t\ iluji jiilull . —

1 re________  ____. ^ , iát*1Ismert elsőrangú szabászat.
Angol és hazai gyártmányú szövetek nagy választékban. 5

Borsalino" és „Pichler“ kalapok egyedüli raktára.if

CZDP=—3P=P*T
CC-CZ2

F*r
s*r

ao>?

A tavaszi és nyári saison divatkülönlegességei, a legújabb 
divat szerinti kalapok, nyakkendők (Castle Make) férfi- és női- 
cipők elsőrangú cipészektől, ízléses gyermekruhák s mindennemű 
férfi-divat és toilette-cikkek nagy választéka áll üzletemben a t. 
vevőközönség rendelkezésére.

Kitűnő és praktikus vízhatlan vadászgallérok, bagaria 
cipők, sport sapkák, kalapok és harisnyák rákiéivá.

Mindezen cikkeket a leggondosabb Ízléssel, az elegancia mellett 
a tartósságra való figyelemmel elsőrangú cégektől szereztem be és 
az árakat a legjHiányosabban számítom, úgy, hogy tisztelt vevőimet 
teljes megelégedésükről biztosíthatom. Tisztelettel

Frischer Adolf.
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■lótkitl ne együnk levest ! 
Néhány csepp elegendő!

barna vizsla,
m 
s
I Idomított

m
H 70 koronáért eladó.

m Sümeg Ernőnél
0 Vámosmikolán. j®i
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SINGER
varrógépek különféle célokra.

Nem csupán ipari célokra, hanem a 
családban előforduló összes varrómun­
kákra egyedül általunk szerezhetők be.

Vigyázni 
kell, hogy a 
vétel csakis 

a Ml üzlete­
inkben eszkö­

zöltessék.

Valameny- 
nyi fiókjaink 
erről a véd­
jegyről is­

merhetők fel.

A reichenbergi (Csehország) kiállításon az
eredeti Singer varrógépekért és azokon kiállított 
varró- és inühimzési mintamunkákért a legma­

gasabb
állami díszoklevelet nyerte el.

piplßEI( ßo. Varrógép R, I
LÉVA, Kazinczy-utca 2. szám.

A Írj e<1<liS eredménytelenül játszott az 
5X1 osztályeorsjátékon

A Írj egyáltalán nem kísérelt© meg
^ abban szerencséjét

Air j tényleg- f o n y e v e in é n y li © z ;il< nr 
jutni

A Írj Pontos és előzékeny kiszolgálásban 
,. t-észestilni,azfordnljonbizalom-

teljesen a legnagyobb s^erencsegyiijtödéhez

GAEDICKE bankházához.
Az I. osztály húzása már május hó 23. és 25-én.

TT2 2K011 lm 1. ^  • * 1
Egész
ia-

£.zcn lllizúsotllloz II jsiu 1 Ilii Ik ;

™_________ Negyed_________Nyolcad sorsjegyet
1*50 koronáért

A pénz beküldéséhez szükséges postai befizetési lapok ingyen és bérmentve

SáliigKE bankház
BUDAPEST, IV., Kossuth Lajos-utca 11. szám.
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47. Kgy. 1907. szám.

Faeladási hirdetmény.
Korpona sz. kir. rendt. város a 

folyó évi vágásból kitermelt la- 
anvágót, u. ni. vegyes tölgy rönkő, 
kész vasúti talpfa, távirda oszlop, 
kerítés oszlop és bányafa árut a 
város polgármesteri hivatalában:

1907. május hó 17-én d. e 11 órakor
a városi képv. test. jóváhagyásá­
nak fenntartása mellett, zárt írás­
beli ajánlatok utján nyilvános ver­
senytárgyaláson fogja eladni.

Áz eladásra kerülő összes fatö­
meg becsára 50015 kor. 24 fill., 
mely becsárért a helyességéért 
az eladó város szavatosságot nem 
vállal.

A fa-tömeg a helyszínén a Kor­
pona vasúti állomás mellett, vas­
úti faraktárban, az árverési felté­
telek a polgármesteri hivatalban 
— bárki által megtekinthetők, 
felvilágosításokat a városi erdő­
hivatal bárkinek készséggel nyújt.

Venni szándékozók a törvényi­
leg szerkesztett zárt ajánlatokat 
tartoznak Korponán, 1907. évi má­
jus hó 17-ének délelőtti 10 órájáig 
bezárólag a városi polgármester 
kezeihez, valamint a becsárát 10 
% készpénzben, betéti könyvben, 
vagy óvadék képes állampapírok­
ban letenni.

A zárt ajánlatok az eladásra 
kerülő fára együttesen, vagy az 
egyes választékokra külön-külön 
is beadhatók.

Az ajánlattevők kötelesek aján­
lataikban kötelezőleg kijelenteni, 
hogy az árverési feltételeket és a 
részletes áru kimutatást ismerik, 
azoknak magukat változatlanul 
alávetik s ennek elismeréséül a 
versenytárgyalás megkezdése elő11 
az árverési feltételeket saját kezű­
leg aláírják.

Az árverési feltételek az aján­
lattevőt rögtön kötelezik, az el­
adó várost csakis az eladásnak 
közgyűlési jóváhagyása után.

Eladó város fenntartja magá­
nak azon jogot, hogy az ajánla­
tok közöt. tekintet nélkül az ár­
ajánlat magasságára, szabadon vá­
laszthassa elfogadásra azt, a kit

H O N T 1 L A P O K május 11.

belátása szerint legmegfelelőbbnek 
talál.

Eladó város kiköti magának, 
hogy vevő a vételárát az árverési 
közgyűlés jóváhagyásának vételé­
től számított 5 nap alatt a városi 
pénztárba készpénzben befizesse, 
elleneseiben az egész fatömeg a 
vevő kárára és veszélyére fog el­
adatni, a biztosítéki összeg a vá­
ros tulajdonába megy át s ezen­
felül vevő még teljes kártérítés­
sel is tartozik.

Vevő az eladott összes faanya­
got az átvételtől számított 90 nap 
alatt tartozik a városi fa rak árból 
elszállítani, az ezen időn túl visz- 
szamaradt faanyag minden ellen 
érték megtérítése nélkül a város 
tulajdonába megy át.

Nem kellően felszerelt, vagy el­
késetten beérkezett ajánlatok nem 
különben utóajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

A faáruk osztályozását és át­
adását az átvétel alkalmával 
a városi erdőmester és a városi 
faeladó bizottság eszközli, mi ellen 
kifogás nem emelhető, egyebekben 
az árverési teltételek nyújtanak 
b ő vebb fel világosi tá s t.

Kelt Korponán. 1907. évi április 
hó 27-én

A városi tanács.

BáróKozmitzaMauoni-M.e
budai
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^ Erzsébet-Sósfürdő

Enyhe hashajtó, főforrása.

Hirdetéseket es
reklámokat 

jutányosán közöl 
a HONT! LAPOK.

A világ- legjobb csépíőkészletei. | 112 díjjal kitüntetett! 
Teljes jótállás kitűnőcséplésért. '

r

ni . jtVig.iyv-v/o' A aj,. • • .rat,..
. •'/.••ess

_______________

Hatósági engedély nélkül szalmafedeles házak között is 
használhatók.

A világ legegyszerűbb és 
legtökéletesebb motor-

cseplőkészleíeit, |
valamint a legtökéletesebb P* 
benzin-, petrol in-, ás­
ványolaj motorokat 
ajánljateljes jótállás mel­
lett legjutányosabb árban 
3- 5 évi részletfizetésre:

KÁLLAY motortelepe rv r.i íj rí

él., N agy in ező-u t ea 43.
Csalt ezen telepen szerezhetők he a viliighirii, szaka,! szemmel lótliató befecsken­
dező készülékkel eltiltott giiztlnsüigi Ősi ipsu-i célokra legalknlniasabb

és villanyos gynjtásn 
benziiilolioiiiobil
cséplő lv észlotck. 

jVtig-y muakteljcsités. Olcsó értik,Uegcs«kélyobb napi költség-.
Aki elismert kitűnő szerkezetű olcsó motort akar a ; t , , 
venni, forduljon bizalommal ezen szakértő céghez.

(Ic/O aiCHi/.lllCHKCI ,umi ^ *1'"* *

kenziij-, pelrolii]-, ásványolaj-motorok.
+-*~T

Tessék a pontos í KALLAY motortelep Budapest, Nagymező-u. 43.
címre ügyelni! j Árjegyzék ingyen bérmentve küldetik.

Motoraink terjesztése érdek ében használt gőzgépek cserebe vétetnek.
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